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Ki hitte volna ezt, amikor négy 
hónap előtt megjött Khuen-Héderváry 
Károly gróf kormányának kinevezése ? 
Fejcsóválás, tétovázás, kételkedés fo
gadta a miniszterelnök vállalkozását. 
És bárha mindenki érezte, hogy más
ként nem történhetett, hogy nincs más 
ut a válságból való menekülésre, mégis 
az volt a hit és meggyőződés, hogy a 
miniszterelnök vállalkozását siker nem 
koronázhatja. Aki azt mondta volna 
akkor, hogy száz mandátumot kap a 
miniszterelnök pártja, azt kinevették 
volna.

És ime, négy hónap után, az ese
mények mindenben igazolják a mi
niszterelnök előrelátását. Kiderült, hogy 
jól Ítélte meg a helyzetet, hogy tisz
tán látta az ország hangulatát, hogy 
a kellő időben, a kellő módon fogott 
hozzá nagy munkájához ; hogy biza
kodása, melyet a nemzet politikai meg
fontoltságába vetett, nem volt köny- 
nyelmü hit, hanem egy megfigyelő, 
elmélkedő és mindent átgondoló poli
tikus agynak szilárd és biztos ítélete.

Amilyen örvendetes e részben a

A „BRASSÓI LAPOZ“ tárcája

Chresos.
Chresos Beotiában lakott. Foglalkozá

sára nézve pedig polgármester volt, még 
pedig, ha jól tudom, egy kis falucskában, 
amelynek a nevét ma már egészen elfelejtet
tem. Hogy hogyan került Beotiába, nem tu
dom, csak annyit tudok, hogy családi rokon
ságban élt valami Alkibiades nevezetűvel, 
egy koraszülött, elgörögösödöttt franciával. 
Röviden, Chresos jó ember volt és teljes 
megelégedésben élt. Elvégezte mindennapi 
munkáját és ha szabad volt, elővette a hang
szerét és azon muzsikált. De persze otthon, 
a lakásán, és ezért volt az, hogy soha sen
kit sem zavart a játékával,

De halljátok csak; im egyszer rablók 
érkezének a kis faluba, ahol ő foglalkozá
sára nézve polgármester volt és rombolni 
és pusztítani kezdték azt. Chresos, mit tett 
volna egyebet, létévé hangszerét és üldöző
be fogta a rablókat. De mondták az embe
rek, neki ezt nem lett volna szabad meg
tenni, mert a rablók a fővárosi magisztrátus 
jóakaratát élvezték.

De Chresos mindezt nem hitte el és 
tovább üldözte a rablókat. De a rablók ke

munkapárt nagy diadala, épp a n y- 
nyira tudunk örvendeni a 
Kossuth-párt kétségtele
nül nagy győzelmének a 
Justh-párt felett. A nemzet 
Ítélt és ezen ítélet fényesen regisztrálja, 
hogy a Kossuth-párt létjogosultsága a 
Justh-párt ellenében minden kétségen 
felül áll.

A munkapártnak tehát —- és ezt 
most már minden lelkiismeretfurdalás 
nélkül kimondhatjuk — többsége van 
a parlamentben. És pedig hatalmas, 
imponáló többsége. Ez tény, amelyet 
elvitatni nem lehet, sőt még a Justh- 
párti sajtó se lehet képes erre, amely 
pedig tudvalévőén mindenre képes, mi
kor a munkapártról van szó. De hát 
valamit csak mégis kell mentségül fel
hozni annak a bizonyitgatására, hogy 
a négyszáztizenhárom mandátum kö
zül miért lett csak 3o CO a Justh- 
párté, jóval több a Kossuth-párté, har- 
madfélszáz a munkapárté ? Csak le 
kell mosnia magáról a jósolni nem 
tudás szégyenteljes bélyegét ? Hiszen 
Justhék 150 mandátumról mondtak 
ékes jóslatokat! Hát jön most persze 
a bor, a sör, a pálinka meg a pénz s 
itatással meg vesztegetéssel vádolnak.

rültek ki többségben es ezért igen bölcsen, 
követeket küldött Thebába, hogy onnan nyújt
sanak neki segítséget.

De onnan, a helyett, hogy segítséget 
küldtek volna azzal az üzenettel küldték visz- 
sza a követeket, hogy méltatlan a polgár
mesteri állásra és hogy semmikép sem al
kalmas egy hivatalnak a betöltésére. Persze 
Chresos nem tiltakozott, csak a midőn már 
falunépét türelemre intette, kelt útra a fele
ségével és a gyermekével. Nem vitt magá
val ekkor mást, csak a muzsikát. Házába 
pedig uj polgármester költözködött be. Ez a 
polgármester már alkalmasabbnak látszott a 
thebaiak előtt, jó barátságban is élt a rab
lókkal, pedig az a döre Chresos iszonyú 
kegyetlenséggel igyekezet őket a világból 
kipusztitani. Legalább úgy látszott, hogy az 
uj polgármester idején nem történik már pa
nasz rablások miatt, ámbátor a rablók még 
mindig a faluban tanyáztak.

Csak keserves fáradsággal tudott ez 
alatt az idő alatt Chresos eljutni az aeropa- 
gushoz. És ott be is jelentette, hogy tulaj
donképen miről van szó. Ráutalt a család
jára, amely a magisztrátus „tévedése“ foly
tán a legnagyobb nyomorba jutott. Mert 
még mindig tévedésnek tartotta az egészet. 
Ugyebár említettem már, hogy nem Beotiá-

Dehát nekik, már t. i. a Justh-pártnak 
nem sikerült az etetés meg az itatás 
úgy, ahogy szerették volna, s így a 
saját bűneiket a munkapártra kenik. 
És ez oly természetes, mikor nemcsak 
a munkapárt, hanem az általuk any- 
nyira gyűlölt Kossuthék is valamivel 
nagyobb számban vonulnak be a 
munka jövendő parlamentjébe, mint 
ők, a szegény „igazi függetlenségiek.“

Az osztrák képviselőházban, ahol 
tegnap több bizottság ülésezett, úgy
szólván kizárólag a magyar választá
sok eredményeiről folyt a társalgás. 
Hogy ítélik meg a munkapárt győzel
mét Ausztriában, erre nézve jellemző 
Szilveszter dr.-nak a nemzet kötelék 
egyik vezetőjének következő nyilatko
zata: „Ha egyrészt örömmel kell is 
üdvözölni, hogy Magyarországon a 
normális állapotok helyreállanak, más
részt nem lehet szemet hunyni az elől 
sem, hogy Ausztriával szemben egy 
alkotmányos magyarországi kormány
zat súlyosabban fog serpenyőbe esni, 
mint a koalíciós malom. Ausztriának 
nagyon vigyáznia kell most már, mert 
egy olyan hatalmas párt, mint a nem
zeti munkapárt a koronával szemben 
nyomatékosabban érvényesíti óhajait.“

ból volt való ? Nos, hát azért vélekedett ilyen 
furán.

De az areopagus nem felelt semmit. 
Chresos türelemre intette a feleségét — ami 
nem volt szükséges — és muzsikával vigasz
taló magát, ami pedig az egyedüli lelki kincs 
volt a számára. A hangok, amelyek a hang
szerből kiáradtak, mind harmóniában voltak 
az érzéseivel. Tulajdonképpen nem volt nagy 
zenész, de mégis, van valami különbség an
nak a játékában, aki a gyermekeit éhezni 
látja. És ezért, és nem azért, mert Chresos 
jól játszott, figyelemmel kisérték. Valami vég
telenül bántó volt a játékában, még a leg
durvább fület is sértette. És durva fül volt 
Beotiában sok.

Ha azt mondták: „Chresos, jól ját
szottál, csak folytasd 1“ akkor Chresos le- 
engedé kezeit, könny jött a két szeméből és 
arra gondolt, hogy ez a dicstelen dicséret 
jutalom volt a gyermekek éhezése fejében. 
Sokkal jobban szeretett volna rosszul ját
szani, vagy sehogyse, mint így. És össze is 
hasonlította lelkét a hurokkal, amelyeket meg 
kell előbb feszíteni, hogy rajtuk játszani lehes
sen .. . sőt ki kell fesziteni, amig majd 
meg nem szakad, hogy tessék a hallgató
ságnak. „Vájjon a hurok is úgy éreznek, 
mint én!“ — szokta volt kérdezni.
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Szterényi ünneplése.

Az izraelita hitközség 
Szterényinél.

— Saját tudósítónktól —

Brassó, junius 3.
A brassói izraelita hitközség tiz tagú 

küldöttsége tisztelgett ma délután fél 5 óra
kor Papp Lajos dr. főrabbi vezetése alatt 
Szterényi Józsefnél, hogy őt megválasztása 
alkalmából, üdvözölje, s egyben felkérje a 
zsidóság ügyeinek istápolására, abból a nagy 
port felvert egri beszédből indulva ki, amely
ben Zichy János gróf kultuszminiszter — állí
tólag — a zsidóságnak a többi felekezetek
kel való egyenlő jogai t kritika tárgyává tette, 
sőt kétségbe vonta volna.

A küldöttség szónokának üdvözlő sza- ' 
vai után Szterényi hálás köszönetét mondott 
a hitközség azon figyelméért, hogy őt kül- 
döttségileg üdvözölte, azután rátért Zichy 
János gróf fent jelzett beszédének a zsidó
ság által erősen kritika tárgyává tett kité
teleire.

Ha nem is kívánnának nyilatkozatot 
— úgymond Szterényi — abban a nagy port 
felvert kérdésben, kötelességének tartja egy 
spontán kijelentést tenni. Kijelenti, hogy a 
zsidóságot szándékosan félrevezették ezirány- 
ban. Nincs joga Zichy nevében beszélni, de 
azt hiszi, miután ismeri a kultuszminiszter 
liberális gondolkodását, hogy a miniszter nem 
fogja öt megcáfolni. Zichy távol állott attól 
a gondolattól, amelyet egri beszédének impu- 
tálnak. A miniszter csak egy történeti tényt 
szegezett le az 1848 —20 törvénycikkre való 
hivatkozással, mert az tény: hogy 1848-ban 
a zsidó vallás még nem volt egyenjogositva- . 
A miniszter teljes mértékben honorálja a zsi
dóságnak azóta szerzett jogait és Zichy felfo
gása a zsidó kérdésben a teljes vallási egyen
lőség bázisán áll.

Szterényi azután kezet szorított a kül
döttség tagjaival, akik éljenzéssel fogadták 
képviselőjük — kétségtelenül szenzációs — 
nyilatkozatát.

*

Az Európa szálló éttermében a brassói 
magyarság ma este vacsorát rendezett Szte-

De mégis csak játszott, meg játszott, 
mert máskép nem tudott cselekedni. És csa
ládja éhezett, nagy tüielemmel.

Azért mégis csak eljárt az aeropagus- 
hoz, mig egyszer a következő Ítéletet tartal
mazó végzést nem kapta:

„Az areopagus stb. stb.
Chresosnak, a volt polgármesternek pa

nasza, amely a falu megtámadtatása alkal
mával tétetett, meghallgatván stb. stb.

Megvizsgáltatván a személyes érintke
zés, mely közte és a thebai magisztrátus 
közt lefolyt stb. stb.

Tudomásulvétele után annak, hogy az 
említett Chresos és családja nyomorban él, 
még pedig ama félreértés következtében, a 
melyet az említett magisztrátus követett el, 
amennyiben védelmére kelt a rablóknak, a 
midőn a falut pusztították, ahol Chresos mint 
polgármester székelt, valamint több tanú ki
jelentése nyomán is, akiknek vallomása sze
rint Chresost valamilyen hangszeren játszani 
hallották.

Chresost az összes károk, valamint a 
perköltségek megtérítésére Ítélik.“

Az areopagust megvesztegették és úgy 
\ hívták, hogy Hollandia.

rényi tiszteletére. A vacsorán, amelyen magyar 
és szász társadalmunk szine-java jelen volt, 
számos, lelkes felköszöntőben üdvözölték 
Szterényi! és a szász-magyar barátságot.

A
Brassói Magyar Polgári Párt 

alakuló értekezlete.
-• Saját tudósítónktól. —

Brassó, junius 3.
A Brassói Magyar Polgári Párt előké

szítő bizottsága ma délután 6 órára értekez
letre hívta össze az Iparegylet külön termébe 
a választópolgárokat, egy uj brassói polgári 
párt megalakítása céljából.

Az értekezleten megjelent Szterényi Jó
zsef, városunk második kerületének ország
gyűlési képviselője is, aki kimerítő indokolás 
előrebocsájtásával a következő határozati 
javaslatot terjesztette a termet zsúfolásig meg
töltő polgárság elé:

„Az értekezlet kimondja, hogy tekin
tettel arra, miszerint a brassói magyar vég
rehajtó bizottság ez idő szerint országos 
politikával foglalkozni nem kiván, holott a 
magyarság súlya érdekében szükséges, hogy 
a magyarságnak oly egységes politikai kép
viselete is legyen, mely minden pártpoli
tikától menten a magyarság érdekeit ebben 
az irányban képviselje: szükségesnek tartja 
a magyarság összes tényezőit magában 
egyesitő „Brassói Magyar Párt“-nak ala
kítását és e végből kiküld egy bizottságot 
azzal a feladattal, ho^y érintkezésbe lépve 
a magyar végrehajtó-bizottsággal is, készítse 
elő a párt megalakítását, mely két-három 
hónapon beiül az egész magyar választó
közönség bevonásával megtartandó gyű
lésen lesz eszközlendö/;

Dr. Weiss Ignácz indítványára az elő
készítő bizottság tagjai lettek: Orbán Ferenc, 
Szenti Bálint, Dózsa János, Wittich József, 
Dr. Hanta Mihály, Lázár Lajos, Dr. Wajna 
Gábor, Karácsony. Endre.

Tüntetés Brassóban.

A szocialisták akcióba léptek.
— Saját tudósítónktól. —

Brassó, 1910 junius. 3.

Lapunk tegnapi számában röviden 
már megemlékeztünk azokról a zavargások
ról, melyeket az itteni szocialista-párt, Szte
rényi József v. b. t. t. képviselővé válasz
tása után, a tiszteletére rendezett fáklyás zene 
és szerenád megzavarása céljából rendezett.

A rendőrség a tervezett tüntetésről már 
napokkal ezelőtt tudomást szerzett, s gondos
kodott arról, hogy a zavargásokat és túlka
pásokat még idejében elfojtsa.

Nemcsak az összes rendőrök, hanem a 
Fekete-utcai kaszárnyában egy század gya
logság is készenlétben állt.

Alig indult meg a több száz fáklyásból álló 
menet a városi zenekarral a Posztóráma-tér- 
ről, már felhan zott a közismert szocialista 
jelszó:

— Jogot a népnek. — Le a népámi- 
tókkal. — Éljen az általános titkos szava
zati jog I

A rendőrség rezerváltan viselkedett, s 
nem zavarta meg a kiabálók kedvtelését. Az 
Európa szálloda előtt azonban, már túlságo
san szabadszáju orditozások zavarták a szó

nokokat, s ez alkalommal több letartóztatás 
történt.

Ezek között volt F r e u n d Gyula, 
a brassói szocialista-párt titkára is. A tün
tetők között villámgyorsan terjedt a hir, hogy 
Freund Gyulát letartóztatták.

— Szabadítsuk ki. Ostromoljuk meg a 
rendőrséget I

Ez a jelszó leit kiadva. A tömegből ha
marosan kiváltak a szocialisták és a rend
őrségi épület felé indultak. Egy rendőr őr
szem azonban futva megelőzte őket és az 
esetről jelentést tett az inspekciós Albrich 
rendőrtisztnek.

Miután nehány ember kivételével az 
egész rendőr-legénység szolgálatban volt, a 
foglyok kiszabadítása könnyen megtörténhe
tett volna.

Albrich r. tiszt telefonozott a kaszár
nyába a katonai készenlétért, mely kellő al- 
armirozás után, rohamléptekben közeledett a 
Főtér felé. Ezt látva a tüntetők, harsány ab- 
cug és pfuj kiáltozás közben visszavonultak, 
még mielőtt fegyverhasználatra került volna 
a sor.

Később egy csapat tüntető, a Kertsch 
villa előtt zajongani és dobálni kezdett. Mi
vel a felszólításra n in oszlottak el, a leg
hangosabbak közül kettőt le akartak tartóz
tatni. Az illetők a Kertsch-villába szerettek 
volna menekülni. De itt egy városi hivatal
nok utjokat állotta — akit félre löktek, ka
lapját leverték s nehány ökölcsapást is 
kapott.

Á verekedőt még is sikerült ártalmat
lanná tenni, s a rendőrségre kisérni. Ez al
kalommal a rendőrség kapujában álló őr
szemet Dávid János több társával gú
nyolni kezdette. A szóváltás közben az őr
szem le akarta tartóztatni Dávid Jánost, ez 
azonban ellenszegült, a rendőrt mellbevágta, 
megrugta és öklözni kezdte. A szorongatott 
őrszem segélyért sípolt, mire a tüntetők Dá
vid János kivételével megfutottak. Egyikük 
egy ökölnyi kővel megdobta a rendőrt. Dá
vid Jánost hatóság elleni erőszak miatt le
tartóztatták.

A tüntetés alkalmából 7 egyént tartóz
tattak le, közöttük 2 nőt. Igazolás után mind
nyájukat éjjeli fél 2-kor elbocsátották. ítéle
tet 2 esetben mondtak ki. Freund Gyula 
szocialista párttitkárt 4 napi elzárásra, Dom- 
bory Mihályt 2 napi elzárás és 25 kor. bir
ság fizetésére ítélték. Mindkét elitéit feleb- 
bezett. A többiek nllen folytatják az eljárást.

HÍREK.
Brassó, 1910. junius 3.

Vámkonfliktus Romániával.
*

— Megesett eset. — 
*

Riport. Gólya a vonaton. A Szte
rényi v. államtitkárt hozó vonaton, május 
31-én, egy romániai menyecskét meglepett a 
gólya, Küküllőszög és Medgyes között, s a 
derék hölgy annyira jól érezte magát, hogy 
tovább utazott Romániába. Pont-

Pont egészen Predeálig. Itt aztán kö
vetkezett a felkiáltó jel és a román határ
rendőrség részéről a kérdőjel.

— Hol van a kis Baba útlevele?
Erre felkiáltott a boldog mama, hogy:
— Hiszen Medgyes előtt, a vonaton szü

letett I
A határrendőr' igen higgadtan felelt: ,
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—Azt mindenki mondhatja, akinek nincs 
útlevele, hogy a vonaton született.

Erre feltűnt az idézőjel „két szemtanú“, 
kik igazolták az esetet, mert a galibát okozó 
gólya gáládul megszökött.

A határrendőr feltette okuláréját és be
citálta a — gondolatjelet. De bár hányszor 
átlapozta az utasításokat, s bármennyit gon
dolkozott is, nem talált precedenst.

(Zárjel közt legyen mondva, az illető 
határrendőr gagy bürokrata volt.)

Már-már odalyukadt ki a dolog, hogy 
7, alatt csatolni akarták a jegyzőkönyvhöz a 
kis babát, mikor megjelent a láthatáron, azaz 
hogy a román határén, a magyar határrend
őrkapitány.

nem

egy

kir.

Ö aztán megoldotta a gordiusi csomót. 
— Lám, hiszen itt a kis baba útlevele 1 
— Hol ? — kérdi a kérdőjel ?
— Itt a személy leírásban. „Termete: 
éppen karcsú 1“
És a kis baba és a kis mama, mint 

bájos: kettős pont — utaztak tovább.
TOURBILLON.

— Személyi hir. Himesch Ferencz 
tan. polgármester, ma éjjel Sárkányra

utazott, hogy mint az ág. ev. kerületi egy
háztanács kiküldöttje a dr. Teutsch Frigyes 
és az erdélyi szász evang. püspök által meg
kezdendő egyház vizsgálaton részt vegyen.

— Baleset az iparvágányon. 
Bencze Samu famunkás, keskenyvágányu kis- 
iparvágányon farönköket gurított a tömösi 
fatelepen; A kis vasúti kocsin Bencze a fék
nél állott, s egy kanyarulatnál észrevette, 
hogy egy kétfogatu kocsi áll a vágányokon. 
Mikor reá kiáltott a kocsisra, az a helyett, 
hogy kitért volna, egy nagy fagerendát do
bott a vágányokra, melybe a kis vasúti ko
csi beleütközött, kisiklott és feldőlt. Egy 
gerenda Bencze Samu munkás lábára esett 
és azt eltörte. A szerencsétlent beszállították 
a kórházba. A vizsgálat megindult.

— A mulatság vége. A derestyei 
Klein-féle vendéglőben vígan mulatozott ba
rátaival Székely István. Folyt a rosztopsin 
rummal, s folyt a nóta. De folyt az idő is 
és elkövetkezett a hazamenés ideje. Az utón 
öt sörgyári munkás megtámadta a danolászó 
társaságot és szegény Székely Istvánba mind
egyik sörgyári munkás egy-egy golyóit lőtt. 
Valóságos revolver golyót. Derestyéröl 

i legalább úgy jelentették a rendőrségnek, 
hogy egy sebesültet hoznak, akinek bőre 
alatt 5 revolver golyó lapul. Itt aztán kide
rült, hogy szegény Székely István olyan 
csattanós pofonokat kapott támadóitól, hogy 
testvérek között is mindegyik megért egy-egy 
revolver durranást. Sőt a támadók egyike 
ráadásul oldalba is szúrta. A rendőrség nyo-

— A luth. püspök Brassóban, I 1 
Dr. Teutsch F. lutheránus püspök hétfőn, 1 
junius hő 6-án érkezik Brassóba. Fogadta- I 
tása a B.-bertalani állomáson lesz nagy fény- 
nyel. A püspök déli 12 órakor érkezik, s 
lovas bandérium és lovas zenekar kíséretében { 
vonul a városba. A hivatalos küldöttségek a 
Honterus gimnásium nagytermében folynak le. 
Délután 4 órakor a brassói káptalan és a 
kerületi konzisztórium gyűlésén vesz részt a 
püspök. Este 8 órakor a templomi gyermek
kar szerenádot ad az ünnepeltnek. A rende
zőbizottság felkérte a bevonulási útvonalon 
fekvő lakások tulajdonosait, hogy házaikat ez 
alkalommal diszitsék fel. - A püspök junius 
7-én délután Keresztényfalvára utazik.

— A dalárda Pál Imrénknél. Szte- 
rényi József államtitkárnál való tisztelgése 
után, a dalárda özv. Pál ímréné házához vo
nult, hogy irányában, ki a dalárda női kará
nak szervezésében a legnagyobb munkát vé
gezte, ragaszkodását és háláját kifejezésre Jut
tassa. Dr. Hantz Mihály, a dalárda elnöke 
szép szavakban méltatta özv. Pál ímréné 
érdemeit, amelyeket a közel múltban, a da
lárda körül szerzett. A kitüntetett jól eső ér
zéssel fogadta a dalárda óvátióját, s azon 
óhajának adott kifejezést, hogy az általa 
szervezett női kar nemcsak az 50 éves, ha
nem majdan a 100 éves jubileum alapját is 
képezze. A dalárda szerenádja után a házi
asszony vendégszerető házánál fogadta a 
dalárda összes tagjait.

— Az Eke. kirándulásai. Kolozs
várról írják lapunknak: Az Erdélyi Kárpát- 
Egyesület junius havi rendes összejövetelén 
a Feszt-szálloda külön termében megbeszél
ték a junius hóban rendezendő kirándulások 
tervét. E szerint a következő kirándulások 
rendezésében állapodtak meg. Junius 12-én 
nagyobb kirándulás a révi Zichy-barlangban 
történt újabb fejtárások és újonnan épül* 
turista-ut megtekintésére. Junius 19-én a 
Bükk-erdő szélén tavaly épült Bercsényi- 
turistaháznak ünnepies felavatása erdei mu
latsággal kapcsolatban. Junius 26-án egy 
napos kirándulás Sebesvárrom-Dragánvölgy be. 
Ezenkívül M. Kovács Géza titkár bemutatta

az összejövetelen a Bosznia-Dalmáciába ren
dezendő kirándulás tervét. A kirándulás jun. 
23-án kezdődnék és tizenegy napra terjedne. 
A terv szerint a kirándulás legvégső pontja 
Fiume.

— Iskolák majálisa. A helybeli ál
lami középiskolák szombaton, 4-én délután, 
kedvező idő esetén, majálist rendeznek a 
Pap-kutjánál (Honterus-tér). Ez alkalommal 
tartja az áll. főreáliskola versenynyel egybe
kapcsolt torna-vizsgáját. A vezetőség ezúton 
hívja meg az érdeklődőket, tudomásukra hoz
ván, hogy a sétatérről 2 órakor induló köz- 
utin kellő számú kocsi fog rendelkezésükre 
állani. Az intézetek növendékei iVa órakor 
indulnak és 71/« órakor érnek haza tanáraik 
vezetése mellett.

— A3 útlevél kényszer megszün
tetése Szerbia felé A szerb belügymi
nisztérium közhírré teszi, hogy az útlevél- 
kényszert úgy a Szerbiába utazók, mint a 
Szerbiából távozók részére megszüntette.

— Értesítés. A „Brassói Ipartestület“ 
[ igen tisztelt tagjainak tudomására hozzuk, 

hogy mindazok ellen, kik f. hó 15-éig hát- 
I ralékos beiratási és tagdijaikat a testület 
I pénztáránál be nem fizetik, végrehajtás fog 
I eszközöltetni. Az elnökség.

„Ropogós cseresznyét, egrest befő
zésre és étkezésre. Ugorkát, tököt“, zöldba
bot, karalábét, czukorborsót, kellkáposztát és 
burgonyát vegyesen vagy egyenként 5 klgos 

i posta kosaranként 2 kor. 40 fiit Ismétel- 
' adóknak előnyös árajánlat. Savanyított hófehér 

káposztát hasábbal mázsánként 8 kor.-jával 
szállítja. Gyümölcskivitel 12 Csongrádról. 
Ugyanott házilag kezelt kétszer szűrök táj
borok 100 Itrenként felelősség mellett kölcsön 
hordóban 34 kor.-jával kaphatók.

NedomaGyu la, divatkereskedése.
Shantung ruháknak 2'50 K
Len-vászon ruháknak 140 „

A kereskedelmi és ipar
kamara közgyűlése.

Brassó, junius 3.
11.

A közgyűlés a keresk. miniszterhez, a 
védjegybejelentés és lajstromozás meghagyá
sát kéri a kamaráknak.

Brassó város közvágóhidi szabályzata 
tárgyában a közgyűlés több módosilást ajánl 
a városi képviselőtestület figyelmébe. Tár
gyalta a közgyűlés a kereskedelmi minisz
ternek a hazai papirosipar fejlődése nehéz
ségeinek elhárítása érdekében kiadott leiratát; 
szintúgy a magyar szivarkapapir előnyben- 
részesitését. Brassó város vásári rendtartási 
szabályzatához egészéhen a közgyűlés hoz
zájárul Javaslata szerint pótlólag felveendők 
a szabályzatba az élelmi cikkek bevásárlá
sával iparszerüleg foglalkozó egyének vásár
lásainak korlátozásáról szóló, nemrég érvénybe 
léptetett rendelkezések ; a zöldségnek nád- 
gyékényen (és nem asztalon és állványon álló) 
kosarakból való elárusifását elrendelő hatá- 
rozmányok. Elhatározta a közgyűlés, hogy a 
folyó évben is két ipari és egy kereskedelmi 
600 - 600 koronás ösztöndíjra pályázatot 
hirdet.

Az Apolló bioszkop műsora: 1910. 
junius hó 5-én és 6-án, a 2. számú 
gyalogezre zenekarának közreműködésével • 
Utojső előtti vasárnap. — őfelsége a király 
díszszemléje Budadapesten a Vérmezőn. 
Ő Felsége lóháton szemlét tart a budapesti 
helyőrség összes legénysége felett. József 
főherceg, Augusta főhercegnő és gyermekei, 
valamint az összes tábornokok jelenlétében. 
(Remekül sikerűit felvétel.)

Ellenség (Dráma).
Furfangos bankár leány (Humoros).

I Üvegipar (Tanuls.)
Brienzi tő (Látv.)
Pali cwládja (Hűm.)
Modell (Dráma).
Zene hatalma (Hűm.)
Fiume és Abbázia (Látv.)

Kedden nincs előadás.
Szerdán és csütörtökön uj műsor.

Vasárnap, f. hő 12-én utolsó előadás.

Kamarai pénzlárnokul újból Fleischer 
Mihály választatott meg. Megválasztattak 
továbbá több bizottságba a tagok.

Mint pótnapirend tárgyaltatott a keresk. 
miniszter leirata, a kamarai illeték kivetési 
eljárás újbóli rendezése ügyében ; valamint 
társkamarák felterjesztései, hogy az állami 
gépsegélyezés olyként változtassék, hogy fej
lesztést igénylő iparágban működő minden 
megbízható iparos részesülhessen gépsegély
ben, de a kiutalt gépek árát köteles az állam
kincstárnak bizonyos időn belül egyenlő rész
letekben kamatmentesen megtériteni. Úgy a 
fenti ministeri leiratra és a két kamara javas
lataira nézve kimondotta a közgyűlés, hogy 
azokat a fővárosban junius 7-én tartandó 
országos kamarai titkári értekezlet vegye tár- 

1 gyalás alá.
Pártolja a közgyűlés Szeben vármegye 

felterjesztését, a melyben a 603 számú (Brassó- 
budapesti) és 604. számú (Budapest-brassói) 
gyorvonatoknak a budapesti érkezésüknél a 
keleti pályaudvarra való terelését kéri.

Dr. Weiss Ignác brassói ügyvéd kez
deményezése folytán a kamara keresk. minis- 
térnél javasolni fogja: tétessék intézkedés, 
hogy a vasúti útmutatóban és menetrendek
ben a postaszállitó vonatok külön tüntesse- 

I nek ki.

10 kg. házilag 
készült tiszta liba-zsí r
kgmonként 2 kor. 40 fillérjével 
eladó. — Hosszu-utca 40 sz. az udvar

ban, hátulsó épület.
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REGÉNY-CSARNOK.
A brassói kapuőr.

Történeti elbeszélés :
Irta :

Szalóky Róssa Zoltán.
(Utánnyomás tilos.)

8.

Az asszony együgyű arcot vágott.
— Persze bepálinkáztam ! — szólt kis

sé hebegő hangon — de ennek te vagy 
az oka. * — Minek csalsz meg, minek tar
tasz szeretőt, minek jársz a kapuőr, a Trome
ter György feleségéhez ? Mi ?

— Ne karattyolj annyit, te asszonyi ál - 
lat. Én azt teszem, ami nekem tetszik. Férfi 
vagyok, ur a háznál.

— Tudom — tudom ! Én meg a rab
szolgád, akit végig versz az istránggal, ha a 
szeretődről szólok.

— Elég legyen, ha mondom 1 — kiál
tott indulatosan a férj — Hozd a reggelit 
addig, mig jó dolgod van.

Az asszony felállt. Támolygó lépések
kel a hálókamra felé indult.

A szenátor utálattal nézett utánna.
— Pfuj — szégyeld magadat, te része

ges, pálinkakazán. .
Az asszony megfogódzott az ajtófél

fában, italtól kivörösödött arcát férje felé 
fordította:

— Verje meg az Isten azt az asszonyt, aki 
elfórditotta tőlem a szivedet — mondta hal
kan, fájdalomtól remegő hangon. Egy forró 
könnycsepp szaladt végig arcán.

A szenátor dühösen rákiáltott:
— Takarodj előlem, beste lélek.
A szerencsétlen nő kínos sóhajtás után 

kibotorkált a konyhába.
*

A hajnali köd zúzmarává fagyott, mire 
megvirradt. Trometer és Klósius tizedes már 
egy pint forralt bornak a végére jártak ek
kor. Trometer fizetett. A Fehér kakas kapu
jánál elváltak. Trometer az Apáca-utcán át 
indult a ‘ Rosenangeri bolthajtás alá, a ro
mán boszorkányhoz, narancsvizért, Klosius 
pedig visszament a város kapujához dara
bontjai közé.

Köznapokon Trometer és a toronyör 
strázsálták a kaput — nyáron reggel 5 órá
tól este 8 óráig, télen reggel 6-tól este 6-ig 
— de a pénteki hetivásárok alkalmával a 
nagy sokadalom miatt, darabont őrség állt a 
kapukban. Éjjel felváltva a kapuőr és a to
ronyőr tettek szolgálatot.

Mire Trometer a piactól visszatért, ® 
Kapu-utcában,' a Fehér kakas mellett levő 
lakására, — a felesége is felkelt. Rendbe 
hozta a picike két szobácskából álló lakást, 
mely ragyogott a tisztaságtól. Szépen meg
fésülte bogár fekete, dús haját, fehér csip
kés főkötő alá szorította a makacs fürtöket, 
melyekből azonban nehány huncutka elsza
badulva, csintalanul ragyogó szeme körül 
repdesett, mikor a gyönyörű, telt termetű 
menyecske dalolva futkosott a konyhából a 
szobába, hogy urának reggelit készítsen.

A kelő nap szétkergette a lomha felhő
ket. Künn csikorgó hideg volt. A napsuga
rak áttörtek az ablakok lantornáján és a ki
csi fészek megtelt ragyogással, örömmel, bol
dogsággal.

(Folytatjuk.) 

Erdei kávéház 
a legszebb találkozó hely fiatal és öre

geknek. 2645
Minden vasárnap délután zene

Választások.
Eddig az ország 376 kerületéből 

érkeztek meg a választás eredményei.
Megválasztatott 360 képviselő, 16 

kerületben a két-háromszor megvá
lasztottak ügyében uj választás lesz.

A pártok aránya ma esti 10 óráig 
a következő:

Munkapárti 243
Kossuth-párti 46
Justh-párti 33
Néppárti 13
Pártonkivüli 67-es 20

| 48-as 9
Nemzetiségi 7'
Paraszt-párti 2
Demokrata 3

*
Székesfehérvárról jelentik, hogy 

I gróf Zichy miniszter és Mannsdorf 
{ között elkeseredett küzdelem folyik. 

Eddig Mannsdorf van előnyben.

A király ma Serajevóból a követ
kező sürgönyt küldte Khuen-Héder- 

I váry miniszterelnöknek:
„Nagyon örvendek az elért ered

ménynek, őszintén gratulálok.
*

Kormánykörökből vesszük azt az 
értesJést, hogy az uj képviselőház el
nökévé Márkus Józsefet, a VII. kér. 
képviselőjét fogják megválasztani.

Gróf Khuen-Héderváry ma egy 
| bécsi lap munkatársa előtt a helyzet

ről a következőleg nyilatkozott:
„Az elért eredmény nem lep meg, 

miután ezt kormányralépésemkoj előre 
tudtam. A fődolog, hogy a magyar 

i parlament meddő idők után végre is- 
, mét munkaképes. A királyt az elért 

szép eredmény igen kellemesen érin
tette s azon reményének adott kifeje
zést, hogy most már király és nem
zet megértve egymást, fog haladni a 
boldogulás utján.

Kitiltott újság..
Az osztrák belügyminisztérium a 

Budapesten megjelenő „A Nap“ cimü 
esti lapot az osztrák birodalom egész 
területéről kitiltotta.

Schwmhrg étterem 
korház-utca 20. sz.

। —Piheni és Müncheni Páulaner — 
sörök elismert kitűnő konyha természetes 

| erdélyi borok pontos kiszolgálás 
kiváló tisztelettel

I CRISTA G. mgbt.

LKI&VJAH
TELEFON. — TÁVIRAT.

Saját tudósítónk jelentései) 
(Budapest, 1910. junius 1.)

(Este 10 óra.)
Telefon szám: 364.

Tanuló felvétetik

Grünfeld József
órásnál

Kapu-utca 49. 2747
«OHMBIIMnaHnaanaMBMBMBHBMMMHMaHBHMCfllHaHBaKaMBHHMHBMB^HWQaHaWKMaMflHMMMMBM

La^ás I^ere^etik: 
2. szoba, konyha, szentmi- 
hálynapra, ajánlatokat ké
rünk e lap kiadóhivatalába 

E. K. alatt.

Posztók elmék
férfi- és gyermekruhák részére

a legújabb mintákban
méterenkint 

Cheviot ., . . . .130 tói 5-—. 
Kammgarn . . . . 3 — „ 6'50/“ 
Lüster, minden színben 150 „ 2'30í| 
Fekete szövetek SZALON ruhákhoz/
Valódi gráci tourista Lódén. 
Kord bársony sima és mintázott. 
Mosható ruha-szöveteket

ajánl legnagyobb választékban

DM Kiüli
Virágsor és Hirscher-u. sarkán.

!==□■■«==
Árvaház utca 9 szám alatti házban

egy lakás
az I. emeleten, mely áll 2 utcai és 2 
udvari szobából, konyha, kamra stb. 
Szt. Mihály naptól

Watt« i
Bővebb felvilágosítást a hivata

los órák alatt az evang. egyházközség 
pénztáránál, Honterus-udvar 11

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija 
HELYBEN vagy VIDÉKRE : 

házhoz hordva. postán küldve.
Egy évre . . . . 20.—
Fél évre . . . . 10.—
Negyed évre . . . . 5.—
Egy hóra . . . . 1.70
Előfizetni bármely naptól kezdve lehet

Mutatványszámokat készséggel küldünk.
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G0LDSTE1N B. melífözB különlegességek KolostoMiÉea 21.
ZONGORÁK

különböző árban

'S
W

SS
i

Richter WR
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösondörfer 

Blüthner, Stingel, Rösler 
stb. féle zongorák.

Válogatott hangszerek legna
gyobb raktára.

| U A legsikkesebb H 

Í egyenruhák 
e gye d ü1

Lengyel Qyula
egyenruha-üzletében készíttetnek

Brassó, Hosszu-u. 14, 
g aki a drezdai szabászat! akadémián 
I SS” diplomát nyert. "^8 
| A 24. honv. gyalogezred tisztikará

nak szerződtetett szabója.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

«M G W
Fekete-utca és Cern** otoa sarcán 

19. sz. a. és
Kapu-u. 23 sz.

Csakis e védjegygyei.

maradék-áruházaiban

' Barabás K. utódai^ 

Kőhegyi JM és Tsa 
Brassó, Vár-utca 60.

Gőzerőre berendezett épület- 
és mübutor-asztalosság.

Modern 
lakberendező müasztalos.

Állandó
k butorraktár. J

Elegáns és jőminőségii 

tua is Min M 
g^E- előnyös árakban készít T^e 

Sancsika Albert 
Brassó, Vasut-utca 17.

Csendőrségi felszerelések 
-nagy raktára. -

WIDMRNNPÁL
Első brassói mérleg- és sulykészitő

Brassó, Korház-u. 62.

Elvállalok minden e szakmába 
vágó munkákat, valamint szekér
mérlegek készítését legpontosabb 
kivitelben, mérsékelt árak mellett.

। Nagy javító műhely.

Legolcsóbban lebet 
vásárolni

testőr-utca 13. szám alatt.

Brassói posztó-, divat- és kö- 

~ tölt-szövöttáru gyárak. = 

iiulílí 
ajánlják jóhirnevü gyártmá
nyaikat úgymint mindennemű 

posztókat, divatszöveteket, 

egyenruhaszöveteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege- I 

két, utazó plaideket, á^y- 

taritőket, kocsipokrócokat, 

lópokrócokat stb. stb. .-.

RAKTÁR: I

M, mi Ml

11 í 11 ií 11111 i.i 11 TCT 7^X71 TI A JJiwnjJdlLLU-LLL
Alapittatott1868. | U I V l . M Telefon 122.

Vasöntödéje- Első brassói gép-, fémárú gyár és nikkelező intézet 
^^^ BRASSÓ, Bolonya, Vasut-u. ^.

• teljes erőátviteli berendezéseket és azoknak alkatrészeit 
a legmodernebb és tartősább szerkezettel, legjobb 

anyagból, Seller és körkenő csapágyakat, továbbá: teljes fürészgyári 
; \ / berendezéseket, körfürészasztalokat, sínszerkezeteket, Lokomabil,

_ kazán és gépszerelvényeket, gőzvezetékeket és faxkészülékeket.
é8 kazánmunkálatokat, továbbá mindennemű szivattyúkat, kézi 

Sóhajtásra, pl- : Biafragma és építési szivattyúkat, kettős és 
n^es teükö^fcü dugattyú, szívó és nyomó szivattyúkat, szárny- 
szivattyúkat, kútszivattyúkat és tápszivattyúkat, tűztfecskendőket a 
legkülömbözőbb kivitelben; száffittovábbá téglagyári berendezéseket, 

.4wlÉÍ^mi»^SR^^^ emelőkészülékeket, gépöntvényt, építési és csatornázást öntvényeket
j£gig!|O^gfög^^ és öntöttvasból készült tömőntvényekét. Azonkívül tart állandóan
*|Í|g|iÍ|||||^^ rabáron mindennemű technikai műszereket, mint henger- ésgépolajat,
^Í||§g*|§||^^ zsiradékot, príma magbftrhájtészijakat és varrószijakat.

Kérjen árjegyzéket és költségvetést, ingyen és bérmentve.
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ADLER R. JAKAB úr

Spitz Albert 
Singer Samu 
mint sógorai.

Alólirottak fájdalomtól megtört szívvel jelentik, hogy felejthetetlen, mélyen 
szenvedett fia, férje, illetve rokonuk

Adler Ernestine szül. Zimmermann 
mint édes anyja.

Adler Lina szül. Schwarzmann 
mint neje.

Spitz Róza szül. Zimmermann 
Singer Frieda szül. Zimmermann 

mint nevelt gyermekei.

e hó 2-án rövid fájdalmas betegség után 47-ik életévében elhunyt.
Drága halottunk földi maradványai vasárnap — e hó 5-én délelőtt 10 óra

kor fognak a Hirscher-utca 23. szám alatti gyászházból örök nyugalomra helyeztetni
Brassó, 1910. Junius 2.

Angol női-divatterem!

A n. é. vevőimnek «gr helyben, mint vidéken 
b tudomására luyánom nózhi, hogy 2 heti Becsben 
való tartózkodóimat i a háláljam fel, hogy a mai 
kornak ri“^' Jő uj istema u ín szakismereteimet 

} gazdagítsam,’minek foly ^ abban a helyzetben vagyok, 
hogy

tavaszi és nyári modellek
X tanulmányozása után bárminő e szakmába vágó munkákat 

a legszebb kivitelben és kifogástalanul
' készíthetem.

Magaput úgy idegen, mint rendes vevőimnek 
bizalmába áf&lVá, marádok alázatos szolgája

GERGELY SÁNDOR 
női divatterme

— Brassó, Lensor 28. —

Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy az ácsmeteri vizsgát Budapesten kitűnő 
sikerrel tettem le. Kérem tehát a tisztelt építtető urakat 
engem ebbeli szakmámban támogatni szíveskedjenek.

Úgy a legmagasabb, valamint a legkisebb mun
kákat a legpontosabban készítem és minden tekintet
ben jótállók.

Szives pártfogást kér

ifj. Imecs András
ácsmester,

(2690) Brassó, Uszoda-utCá 9.

4

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség b. tudo
mására hozni, hogy

Brassóban, Kapu-utca 16 sz. alatt 
egy, a ma. kor igényeinek megfelelő 

Rngol női-dirattermet nyitottam.
•rí Fővárosban szerzett tapasztalataim által azon keile-

$
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb ésleg- 
messzebb menő igényeknek is eleget tehessek.

Szives pártfogást kér, ..,.,,. . , ,’ kiváló tisztelettel
& TARGZALI FERENGZ.
W (246); .angol női szabó.

'
^
1
^

W

ajánljál; a mi elismert fiion ff és fedoelt

erdélyi és mag Hókat
és pedig:

Rajna-Rizlingi. legfin. literenként-------
Zöld-Silvaner,f legfin. „-----------
Küküllőmenti, (ásványvízhez való bor)
Ménesi vörösbor. literenként — — 

továbbá:

K 1.20
K 1.—
K-.80
K 1,20

Valódi görög muskát asszu „Letke“ 
Mu»kát-bor öreg

Fleischer M. és
borpincészete

Kapu-utca

Nymnatottf Aj,,Brassói Lapok* nyomdájában.

Minden külön jelentés helyett.


